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Agenda
Agenda Item / Tema de la agenda Time / Hora

Welcome and Meeting Overview / Bienvenida y Resumen de la Reunión 1:00 - 1:15 pm

Council and Partner Updates / Actualizacaciones del Consejo y de los 

Socios

1:15 - 1:25 pm

Breathing in Uncertainty / Respirar en Momentos de Incertidumbre 1:25 - 1:30 pm

Revising By Laws for Quorum and Sub-Committees / Revisión de 

Estatutos para Quórum y Subcomités

1:30 – 2:00 pm

Break / Pausa 2:00 - 2:05 pm

Follow up Discussion from August Meeting/ Seguimiento de la 

discusión de la reunión de agosto

2:05 - 2:30 pm

Public Comment / Comentarios públicos 2:30 - 2:50 pm

Planning for Next Meeting / Planificación para la próxima reunión 2:50 - 3:00 pm



Intellectual and Developmental Disabilities Equitable Access 
to Services Program (IDDEAS)

Mission: IDDEAS partners with the 

community to manage local taxpayer 

dollars dedicated for Denver residents with 

intellectual and developmental disabilities 

and developmental delay. 

Vision: We strive to make Denver an 

inclusive community where people with 

I/DD feel welcome, valued and empowered 

to live the lives they envision for themselves  

Misión: IDDEAS se acosia con la comunidad para 

administrar el dinero de los contribuyentes locales 

dedicado a los residentes de Denver con 

discapacidades intelectuales y del desarrollo y 

retrasos en el desarrollo.

Visión: Nos esforzamos por hacer de Denver una 

comunidad inclusiva donde las personas con DI/DD 

se sientan bienvenidas, valoradas y empoderadas 

para vivir la vida que imaginan para sí mismas.

Programa de Acceso Equitativo a los Servicios para las Discapacidades Intelectuales y del Desarrollo (IDDEAS)



IDDEAS Advisory Council / Consejo Asesor de IDDEAS

Appointed group of Denver residents with 

lived experience with I/DD, work in the 

field, or have a loved one with I/DD

Meets monthly to offer guidance to Denver 

Human Services on how to use funds to 

meet the needs and wants of Denverites 

with I/DD

Grupo designado de residentes de Denver 

con experiencia vivida con I/DD, trabajan en 

el campo o tienen un ser querido con I/DD.

Se reúne mensualmente para ofrecer 

orientación a los Servicios Humanos de 

Denver sobre cómo usar los fondos para 

satisfacer las necesidades y deseos de los 

habitantes de Denver con I/DD



Council Ground Rules

1. Stay muted, raise your hand, then unmute to 

speak. Introduce yourself when you speak.

2. Stay on topic, and consider if your point speaks 

for the benefit of people in Denver who have 

I/DD. 

3. Please remain safe during meetings. If you 

need to, leave and rejoin when able.

4. Please respect and honor the Denver Code of 

Ethics. 

5. No AI or other third parties accounts are 

allowed without prior approval by DHS. 

Normas básicas del Consejo

1. Mantenerse en silencio, levantar la mano y 

luego activar la opción para hablar. Presentarse 

cuando hable.

2. Mantenerse en el tema y considerar si su punto 

habla en beneficio de las personas en Denver que 

tienen I/DD.

3. Mantener la seguridad durante las reuniones. Si 

es necesario, salir y volver a unirse cuando pueda.

4. Respetar y honrar el Código de Ética de Denver

5. No se permiten cuentas de IA u otros terceros 

sin la aprobación previa de DHS.



Council Ground Rules

• All meetings are public and 

recorded. Chats are posted 

publicly. 

• Votes will happen in the chat. 

Ensure that your chat is set to 

communicate with “everyone”. 

Normas básicas del Consejo

• Todas las reuniones son públicas y 

se graban. Los chats se publican. 

• Las votaciones se realizarán en el 

chat. Asegúrese de que su chat esté 

configurado para comunicarse con 

“todos”.



Council Ground Rules

• Interpretation: toggle back and 

forth to hear what is being said in 

either English or Spanish

• If interpretation is not shown on 

your bottom panel, click “more” 

and select “interpretation” from 

the list

Normas básicas del Consejo

• Interpretación: active y desactive para 

escuchar lo que se dice en inglés o español 

• Si no se muestra la opción de interpretación 

en su panel de botones, haga clic en 

“more” (más) y seleccione “interpretation” 

(interpretación) en la lista desplegable.



Introductions

Please say:

1. Your name

2. Your pronouns

3. A visual description of yourself

4. Your experience and affiliations

Presentaciones

Diga:

1. Su nombre

2. Sus pronombres

3. Una descripción visual propia

4. Su experiencia y afiliaciones



Meeting Minutes 

Review

Action items: 

1. Motion to approve (with 

revisions, if needed)?

2. Second?

3. Vote in chat. 

Revisión de actas de 
reuniones

Puntos de acción: 

1. Moción para aprobar 

(con revisiones, si es 

necesario)

2. Respaldo de la moción

3. Votación en el chat 



Council Member 

Updates

• Please keep updates brief and 
for the benefit of Denver 
community members and those 
with I/DD or developmental 
delay. 

• Avoid advertising individual 
interests. 

Actualizaciones de los 
miembros del Consejo

• Mantenga las actualizaciones 
breves y en beneficio de los 
miembros de la comunidad de 
Denver y aquellos con I/DD o 
retraso en el desarrollo. 

• Evite publicitar intereses 
individuales. 



Community Advisory 

Council Member Report 

Out

Updates from the Rocky Mountain 
Human Services Community 
Advisory Council member and the 
RMHS delegate. 

Rocky Mountain Human Services 
Mill Levy Community Advisory 
Council Website

Informe de los miembros 

del Consejo Asesor de la 

Comunidad

Sitio web del Consejo Asesor Comunitario de RMHS Mill Levy

Sitio web del Consejo Asesor Comunitario de RMHS Mill Levy

Actualizaciones del miembro del 

Consejo Asesor Comunitario de 

Servicios Humanos de las Montañas 

Rocosas y el delegado de RMHS. 

Sitio web del Consejo Asesor 

Comunitario de RMHS Mill Levy

https://www.rmhumanservices.org/about/community-advisory-council/
https://www.rmhumanservices.org/about/community-advisory-council/
https://www.rmhumanservices.org/about/community-advisory-council/
https://www.rmhumanservices.org/about/community-advisory-council/
https://www.rmhumanservices.org/about/community-advisory-council/


Breathing in 

Uncertainty

This is an opportunity to 
reflect upon current affairs 
mindfully and intentionally. 

Please keep this time 
human, but also 
professional.

Respirar en 
momentos de 
incertidumbre

Esta es una oportunidad para 
reflexionar sobre los asuntos 
actuales de manera 
consciente e intencional. 

Mantenga un enfoque 
humano, pero también 
profesional.



Revising By Laws

• Changes to Quorum

• Adding language to 

create sub-committees

• Cambios al quórum 

• Agregar idioma para 

crear subcomités

Revisión de Estatutos 



Draft Language - Quorum

4. Quorum. The presence of 

no less than a simple majority 

of voting Council Members at 

a meeting will constitute a 

quorum.

a. Simple majority shall 

mean ‘more than half’

Page 5

4. Quórum. La presencia de no 

menos de una mayoría simple de 

miembros del Consejo con 

derecho a voto en una reunión 

constituirá quórum.

a. La mayoría simple significa 

“más de la mitad”.

Borrador de idioma - quórum 

página 5



Draft Language - Subcommittees Borrador de idioma - subcomités 
5. Sub-Committees. The Council may vote to create a sub-

committee to conduct more in-depth discussion/research into 

areas of priority identified by the council or to address 

topics/questions identified by DHS staff through the process of 

researching and implementing standing recommendations.

a. Sub-committee membership must not exceed the number of 

council members necessary to constitute a quorum, per 

Article V Section 4.

b. Motions or proposals to create a sub-committee must 

include information related to the sub-committee’s 

objective, duties, and duration.

i. Sub-committee duration should not exceed more than 

six months.  Sub-committees may request that the 

Council vote to extend the initial duration for up to six 

additional months through a simple majority vote 

conducted in a public meeting with the full Council.  

ii. A designated sub-committee representative must 

provide a summary of the discussion/work performed 

at each sub-committee meeting toat the next public 

Council meeting

c. Other parameters guiding sub-committees may be outlined 

in a sub-committee protocol and approved by the Council.

5. Subcomités. El Consejo puede votar la creación de un subcomité 

para mantener conversaciones o realizar investigaciones más 

profundas en las áreas de prioridad identificadas por el consejo o 

para abordar los temas o las preguntas identificados por el 

personal del DHS a través del proceso de investigación e 

implementación de las recomendaciones vigentes.

a. La cantidad de miembros de los subcomités no puede superar 

el número de miembros del consejo necesarios para constituir 

un quórum, de conformidad con el Artículo V, Sección 4.

b. Las mociones o propuestas para crear un subcomité deben 

incluir información relacionada con el objetivo, las obligaciones 

y la duración del subcomité.

i. La duración del subcomité no debe superar los seis 

meses. Los subcomités pueden pedir que el Consejo vote 

para extender la duración inicial por hasta seis meses 

adicionales con el voto de una mayoría simple en una 

reunión pública con presencia del Comité completo.

ii. Un representante designado del subcomité debe 

presentar un resumen de las discusiones o el trabajo 

realizados en cada reunión del subcomité en la siguiente 

reunión pública del Consejo.

c. Se pueden definir otros parámetros que sirvan de guía para los 

subcomités en un protocolo para subcomités que debe ser 

aprobado por el Consejo.

Page 5-6 página 5-6



Draft Language – Open Meetings Borrador de idioma - Reuniones Abiertas 

7. Open Meetings. All regular and special 

meetings of the Council will be open to the public. 

The following may be conducted outside of public 

meetings: 

a. Orientation for new Council members so 

long as no official/formal Council 

business is discussed. 

b. Sub-committee meetings (see Article V 

Section 5) provided that:

i. the sub-committee membership is 

less than a quorum of the full 

Council and,

ii. a summary of each sub-committee 

meeting is reported out to the full 

Council at the next public 

meeting.  

7. Reuniones Abiertas. Todas las reuniones 

regulares y especiales del Consejo serán abiertas 

al público. Lo siguiente puede ser realizado fuera 

de las reuniones públicas:

a. Orientación para nuevos miembros del 

Consejo siempre y cuando no se trate 

ningún asunto oficial o formal del 

Consejo.

b. Reuniones del subcomité (véase el 

Artículo V, Sección 5) siempre que:

i. el número de miembros del 

subcomité sea inferior al quórum del 

Consejo completo y,

ii. un resumen de cada reunión del 

subcomité se informe al Consejo 

completo en la próxima reunión 

pública.

Page 7 página 7



Draft Language – Amendment Borrador de idioma - Modificaciones 

After consultation with the liaison from Denver 

Human Services, the bylaws of the Council will be 

subject to alteration, amendment or repeal and 

new bylaws may be adopted, by the affirmative 

vote of a majority of a quorum of the members of 

the Council subject to the approval of the 

Executive Director of Denver Human Services.  

Notice of proposed changes, edits or updates will 

be provided to members in advance with the 

meeting notice. These bylaws will be amended as 

needed to conform with any/all applicable City 

and County regulations, ordinances, and policies.

Tras consultar con el enlace de los Servicios 

Humanos de Denver, el reglamento del Consejo 

podrá ser modificado, enmendado o derogado y 

podrá adoptarse un nuevo reglamento, mediante 

el voto afirmativo de la mayoría de un quórum de 

los miembros del Consejo, previa aprobación del 

Director Ejecutivo de los Servicios Humanos de 

Denver. Los cambios, modificaciones o 

actualizaciones propuestos serán proporcionados 

a los miembros con antelación al aviso de la 

reunión. Estos estatutos serán modificados 

según sea necesario para estar en conformidad 

con todas las normativas, ordenanzas y políticas 

aplicables de la ciudad y el condado.

Page 10 página 10



Break (5 minutes) 
Please come back and resume participating at the noted time.

Descanso (5 minutos)
Vuelva y reanude su participación a la hora indicada.



Follow Up Discussion - Supporting 

Spanish Speaking Individuals and 

Families with I/DD

Does the Council want to make a 

recommendation? 

¿El Consejo quiere hacer una 

recomendación? 

El apoyo a las personas y familias 

de habla hispana con I/DD



Does the Council want to make a 

recommendation? 

Suggestions: 

“Ensure Denver residents can access IDDEAS 

mill levy funds regardless of documentation 

status and/or preferred language and make 

funds available through IDDEAS-contracted 

partners to fill gaps in services for residents 

with I/DD who do not qualify for Medicaid.”

“Explore ways to increase awareness of, and 

access to, I/DD and early intervention 

services to individuals and families who 

speak languages other than English.”

Sugerencias:

“Asegurar que los residentes de Denver puedan 

acceder a los fondos de la tasa impositiva de 

IDDEAS sin importar el estado de su documentación 

y/o idioma de preferencia y poner los fondos a 

disposición a través de los socios contratados por 

IDDEAS para cubrir brechas en los servicios para 

residentes con I/DD que no califican para 

Medicaid.”

“Explorar formas de fortalecer el conocimiento y el 

acceso a los servicios de I/DD y de intervención 

temprana para individuos y familias que hablan 

idiomas distintos al inglés.” 

¿El Consejo quiere hacer una 

recomendación? 



Public Comment

• To sign up, please email IDDEAS@denvergov.org 

or use our IAC Public Comment Submission 

Form.

• Commenters have 3 minutes total to make their 

comment.

• Comments must be approved beforehand and 

commenters must remain on topic. Comments 

must be relevant to Denver residents with I/DD 

or developmental delay, must remain respectful, 

and must not disrupt the business of the 

Council.

Comentarios públicos

IDDEAS@denvergov.org nuestro formulario de comentarios públicos en línea

nuestro formulario de comentarios públicos en línea

• Para registrarse, los miembros del público 

deben enviar un correo electrónico a 

IDDEAS@denvergov.org o ir a nuestro formulario 

de comentarios públicos en línea.

• Los comentaristas tendrán 3 minutos para 

hablar.

• Los comentarios deben ser aprobados 

previamente y deben mantenerse dentro del 

tema. Deben ser relevantes para los residentes 

de Denver con discapacidades intelectuales o 

del desarrollo (DI/DD) o retrasos del desarrollo, 

ser respetuosos y no interrumpir la labor del 

Consejo.

mailto:IDDEAS@denvergov.org
https://forms.office.com/g/jsriG8CwXA
https://forms.office.com/g/jsriG8CwXA
mailto:IDDEAS@denvergov.org
https://forms.office.com/g/jsriG8CwXA
https://forms.office.com/g/jsriG8CwXA


Next Meeting

Tues October 28 1 – 3 pm

Hybrid (Castro or East?) 

Autism Community Store 
Presentation 

Rescheduling November 
meeting to December 9th to 
accommodate holiday 
season

Miércoles 28 de octubre; 1 – 3 p.m.

Híbrido (Castro o East?)

Presentación de Autism Community 
Store 

Reprogramación de la reunión de 
noviembre al 9 de diciembre con 
motivo de la temporada festiva

Próxima reunión 
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